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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

学ぶ理由：簡単に有能になれるし、応用・工夫の基礎にもなる。
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①万葉
　仮名
　(７世紀）

　（９世紀）

②ひらがな・カタカナ（以/伊・呂・波/八→いろは＆イロハ）
　籠もよ美籠もち 掘串もよ美堀串もち この岳に‥
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《全画の草書化 字画の一部：共に表音》

安  →  あ         阿  →  ア（阜偏）

以  →  い         伊  →  イ（人偏）

宇  →  う         宇  →  ウ（宇冠）

衣  →  え         江  →  エ（工旁）

於  →  お         於  →  オ（方偏）
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①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民
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2.消去法（×の排除）
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☆「帰納」の一例。
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②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

APPROACH
1.語彙（意味の知識）
2.消去法（×の排除）
3.共通部品（偏・旁‥）

　道、途、近、遠、送、進‥
→“共通点”は「線的移動」☆
☆「帰納」の一例。 ╋ に移動 　可

☆「演繹」の一例
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

APPROACH
1.語彙（意味の知識）
2.消去法（×の排除）
3.共通部品（偏・旁‥）

　道、途、近、遠、送、進‥
→“共通点”は「線的移動」☆
☆「帰納」の一例。 ╋ に移動 　可

☆「演繹」の一例
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
西 周（1829-97）
思想家、哲学者。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
西 周（1829-97）
思想家、哲学者。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

中江兆民（1847-
1901）思想家、
民権運動家。

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
西 周（1829-97）
思想家、哲学者。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

解体新書‥杉田・前野らによる蘭日翻訳(1774)

中江兆民（1847-
1901）思想家、
民権運動家。

福沢諭吉（1835-
1901）思想家、

教育家。
西 周（1829-97）
思想家、哲学者。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

朱熹（1130-1200）
南宋の儒家。
朱子学の祖。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者の一例。

朱熹（1130-1200）
南宋の儒家。
朱子学の祖。

中江兆民（1847-
1901）思想家、
民権運動家。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者（新義）の例。

朱熹（1130-1200）
南宋の儒家。
朱子学の祖。

中江兆民（1847-
1901）思想家、
民権運動家。
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

①国字：峠、畑、榊、樫、鰯、鰹、凪、凧、躾、辻‥。
“原理”は主に「会意」（組合せ）：　↑風が止まる。

【復習】「邂逅」の同意語は？
Ａ遭遇　Ｂ分岐　Ｃ転機　Ｄ離別　Ｅ放浪

②日本漢語：（欧米概念の訳語＠江戸時代～明治）
　権利、義務、社会、意識、客観、科学、芸術、象徴、典型‥
　帰納はinduction、演繹はdeductionの訳語 by 中江兆民

西洋の科学技術に
触れた日本人は、
新しい概念を「新漢
語」あるいは「既存
漢語の新義」として
表現・記述した※。
※既存の（朱熹の）用語
　を新たに（deductionの）

　訳語として用いた「演
　繹」は後者（新義）の例。

朱熹（1130-1200）
南宋の儒家。
朱子学の祖。

中江兆民（1847-
1901）思想家、
民権運動家。

その多くは現代中国語の語彙にも取り入れられている。

http://semi.miyazaki-mu.ac.jp/skato/spi/nihon-kango.wmv
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 　「良い方法」の応用＠日本語（＆中文）

1.（そもそも）日本語の文字は借り物とその応用。

2. （しかし）独自の工夫もしてきた。

3. （実は）“本家”に貢献もしている！

Apr. 25, 2012
加藤 厚

「故事成句」などで今日の補足をまとめるなら‥。

　温○知○

　換○奪○
 

　Anyone who closes his eyes to the past is
　blind to the present.(Richard von Weizsäcker) 統一ドイツ初代

大統領（1920～）

http://semi.miyazaki-mu.ac.jp/skato/spi/nihon-kango.wmv


